
En Buenos Aires, a 23 días del mes de mal:.

zo de 1939, reunidos el ~tlnistro de Relaciones Exteriores y Cul

to de la República Argentina, Su. Excelencia el señor José María

Cantilo y el Enviado Extraordinario y Ministro Plenipotenciario

de Bolivia, Su Excelencia el señor Enrique Flnot, en el despa -
,

cho del primero, con el objeto de arbitrar los medios de dar c~

plimiento al Tratado de Límites de 9 de julio de 1925 celebrado

entre ambos países, acordaron lo siguiente:

lffiTICULO 10.

De conformidad con lo establecido en el

Artículo 2° del Tratado de Límites de 1925, la demarcación es-

tará a cargo de una Comisión Mixta formada hasta por tres téc-

nicos argentinos y hasta tres boliví anos , la que procederá a. fl

jar en el terreno la línea acordada en dicho Tratado, y a. colo-

car los hitos definitivos de la demarcación.

ARTICULO 2°.

Los Gobiernos respectivos proporcionarán

a las Comisiones el personal suficiente, el instrumental y los

elementos que 'necesiten para la ejecución de sus trabajos; y ~

bos pagarán por mitad los gastos que Ocasionen los hitos a colo-

carse, su transporte y otros relacionados con la demarcación.



JiliTICULO 3°.

La Comisión Mixta se reunirá en Buenos Aires

en el término de un mes de aprobado el presente Protocolo,para

resolver de cornÚll acuerdo el plan de trabajo y dar comienzo de

inmediato a la ejecución de la demarcación en el terreno, en

cumplitniento de lo dispuesto por el Artículo 2° del Tratado de

Límites, Protocolos, Actas y demás antecedentes relacionados

con su interpretación y aplicación.

ARTICULO 4°.

La Comisi6n solicitará con la debida anticipª

ción de sus respectivos Gobiernos el nombrruniento de ingenieros

ayudantes y del persalal suficiente, para formar una o más sub­

comisiones en el caso que se resuelva operar simultáneamente en

dos o más puntos; debiendo éstas ajustar sus procedimientos a

las instrucciones que les imparta por escrito la Comisión.

ARTICULO 5°.

Cada parte designará el número de ingenieros

y ayudarrtes que estime conveniente; y en caso que quedare vacan

te algún puesto de éstos el Gobierno respectivo deberá nombrar

el reemplazante sin que la vacante producida sea causa de para­

lización de los trabajos.

ARTICULO 6°.

La Comisión Mixta acordará el plan de sus



trabajos, y, a si¡nple título informativo, lo pondrá en conocl

miento de sus respectivos Gobiernos.

lffiTICULO 7°.

En todas las zonas demarcadas se relaciona­

rán los hitos que se coloquen por medio de una poligonal o

una triangulación, o, por una determinaci6n astron6mica se­

gún el caso; determinando directamente o por transporte las

coordenadas geográficas que correspondan a cada uno de ellos.

ARTICULO 8°.

De las operaciones que practique la Comisi6n,

se levantarán actas en doble ejemplar firmadas y selladas a lo

menos por un delegado de cada parte, debiendo consignarse en

ellas los datos principales de los hitos colocados. Dichas Ac­

tas producirán pleno efecto y se considerarán firmes y válidas

ejerciendo desde ese momento cada uno de los dos países pleno

dominio y a perpetuidad sobre los territorios que respectiva­

mente les corresponda, sin necesidad de otro trámite. La Comi­

sión elevará a cada uno de los Gobiernos el ejemplar autógra­

fo que le corresponda.

Los Gobiernos respectivos se comprometen a

desocupar dentro de un plazo que no excederá de seis meses,los

territorios q~e de acuerdo a lo establecido en el párrafo ant~

rior pasen a jurisdicción de una a otra nación, lo que comuni-



carán a los efectos de la ocupaci6n correspondiente.

ARTICULO 9°.

Las Comisiones no podrán suspender sus tr~

bajos mientras, no hayan terminado ástos en forma completa.S6-

lo podrán hacerlo, temporalmente, por causas de fuerza mayor.

ARTICULO 100.

Terminada la demarCación de cada sección,

se labrará en el Gabinete el plano respectivo con copias por

duplicado suscripto por la Comisi6n,correspondiendo una de

ellas a cada una de las partes.

ARTICULO 11°.

En caso de desacuerdo entre las partes que

constituyan la Comisi6n Mixta, los Gobiernos someter~t-a di-
.. ··;" ., t l...:
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vergencia al arbitraje de un per-í to de un tercer Estfldo,(¡Jlq:ue

será nombrado de común acuerdo dentro del plazo deün mes de

conocida la disidencia.

ARTICULO 12o •

.'.: ,\

Los víveres, instrumental, material de tra-

bajo, venfcul.os ,' equipajes y todos los útiles y artículos re-

queridos por la Comisión Mixta Demarcadora, gozarán de franqul

cias aduaneras en ambos palses y de completa libertad de inte~

Ilación y de tránsito. Los Gobiernos Contratantes se comprometen

a otorgar facilidades para el transporte del personal, equipos,



instrumentos, etc. de la Comisi6n Dema.rcadora, como asimismo a

facilidades para el uso de campos de at~

En fé de lo cual. firman y sellan el presea
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Los que suscriben declaran que. de acuerdo

y hangares.

cumplir en los trabajos encomendados a la Comisi6n D~

paises.

1eyas de sus respecti vos Estado s el presente acuerdo no

ere aprobación legi slativa. por lo que él entrará en vigor

iatwnente de ser aprobado por los Poderes Ejecutivos de

rcadora puedan volar en la zona de frontera. otorgándoseles

pennitir que los aviones militares o civiles que tengan una ml
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